
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
令和６年４月 12日 

第 2号 

１ 号  

裏面へ 

4 月 10 日（水）に新入生歓迎会が行われました。

生徒会執行部が進行を担当し、学校行事の説明、生徒

会の取組、1 年生の教科にかかわる先生の紹介があり

ました。また、各部長からは部活動についての説明、

実行委員長からは委員会活動についての説明がありま

した。3 年生からは、各クラスの代表者に記念の品が

渡されました。クラスのみなさんで世話をして、大切

に育ててください。 

 最後に梶野祥太郎さんより「新入生代表のことば」

が述べられました。 

 この会は、1 年生の不安を減らし、一日でも早く中

学校生活に慣れて、学校生活が送れるように企画した

ものです。準備に関わった上級生も 1 年生にしっかり 

聞いてもらったことで準備した甲斐がありました。こ

れからも生徒のみなさんの力をあわせて、1 つ 1 つの

行事に取り組んでいきましょう。 

 

4 月 9 日（火）午後、1 年生 46 名を迎え入学式が

挙行されました。朝方は激しい雨が降っていたの

が、午後には雨がすっかりあがり、春らしい天気と

なり皆さんの入学をお祝いしているようでした。開

始時刻が近づくと、自然に私語がなくなり、式を迎

える準備が整えられました。自分たちで、判断する

力があり、これはすばらしいことだと思いました。 

本年度は多数の来賓の皆様にご臨席賜り、祝辞も

いただきました。また、2、3 年生も共に参加し、新

入生に校歌を届けました。 

校長からは、木曽岬中学校のめざす４つ生徒の姿

「自ら考え行動する」「互いに成長する」「健康･安

全を考える」「夢や目標にむかって頑張る」ことに

ついて話をしました。 

その後新入生代表の小久保美空さんから、「友達

に対する思いやりを忘れず、相手の立場になって行

動できる中学生をめざします」「授業、休み時間、

部活動などの時間を有効的に使うために切り替えを

早くするように心がけます」「木曽岬中学校の生徒

の一員としてふさわしい姿を常に考え自分から積極

的に行動できる中学生をめざします」と３つの誓い

の言葉が述べられました。 

入学式のあとは、多目的ホールで写真撮影を行

い、その後、学級開きでした。緊張感の中にも、笑

顔があり、希望に満ちあふれていました。 

  

 
 

  

 
 4 月 11 日（木）は部活動体験がありました。２，

３年生が、それぞれの部活動のよさを実体験してもら
おうと一生懸命説明していました。 

 
 

全国学力・学習状況調査のお知らせ 
４月１８日（木）、３年生を対象に調査が実施

されます。実施教科は国語と数学です。生徒質問

用紙は４月２６日（金）に行います。 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

前頁、「入学式」を英訳したものです。 

2024 School Year Entrance Ceremony  

On the afternoon of Tuesday, April 9, an entrance ceremony was held to welcome 46 

first-grade students. It had been raining heavily in the morning, but by afternoon the rain had 

cleared up and the weather was spring-like, celebrating everyone's entrance into the school. As 

the start time approached, the students naturally stopped talking and prepared for the 

ceremony. I thought it was wonderful that they had the ability to make decisions on their own. 

This year, many guests were present and gave congratulatory speeches. Both 2nd and 

3rd graders also participated in the ceremony and delivered the school song to the new 

students. 

The principal spoke about the four goals of Kisosaki Junior High School: "Thinking and acting for 

oneself," "Growing together," "Thinking about health and safety," and "Working hard to achieve 

dreams and goals. 

After that, Kokubo Miku, a representative of the new students, said, "I aim to be a junior 

high school student who is considerate of my friends and acts from their point of view," "I will 

try to switch quickly so that I can use my time effectively in class, during breaks, and in club 

activities," "I will always think about how to be a good student at Kisosaki Junior High School," 

and "I will always be willing to take action on my own. I will always think about what is 

appropriate for a student of Kisosaki Junior High School, and I will be a junior high school 

student who can act proactively on my own initiative. 

After the entrance ceremony, the students had their pictures taken in the multi-purpose 

hall, followed by the opening of classes. Despite the tension, there were smiles on their faces 

and they were full of hope. 

 

 

前頁、「新入生歓迎会」を英訳したものです。 

Welcome party for newcomers 

A welcome party for new students was held on Wednesday, April 10. The Student 

Council Executive Board was in charge of the event, which included an explanation of school 

events, the activities of the Student Council, and an introduction of the teachers involved in the 

first-grade students' subjects. The third-year students gave each class representative a 

commemorative gift to take care of and nurture with care. 

Lastly, Kajino Shotaro gave the "New Student Representative Speech”. 

 This party was planned to reduce the anxiety of the first-grade students and to help 

them adjust to junior high school life as soon as possible. The upperclassmen who were involved 

in the preparation of this meeting also listened carefully to the first-graders. 

It was worth the effort to have the first-grade students listen to us. Let's continue to 

work together to make each event a success. 

 

 


